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Summary
(Title: Times New Roman 14, boldface, center)

The LANGUAGE AND LINGUISTICS style sheet for monograph submissions generally
follows The Generic Style Rules for Linguistics
(http://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/GenericStyleRules.pdf) and The Leipzig Glossing Rules
(https://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/Glossing-Rules.pdf), with only one modification
regarding the style of References: If the title is not only in a different language, but also in a
different script, the original script could be provided behind the transliteration (following it
without parentheses and translation. Manuscripts should be submitted by electronic file in
Traditional Chinese or English with specialized formatting kept to a minimum. Submissions for
monographs do not have word limit, but for Chinese monographs it should include 500 words
of Chinese abstract, and 100-300 words of English abstract with 4-6 keywords, for English,
100-300 words of abstract with 4—6 keywords. Please spell out the abbreviation if used and
define it as clearer as possible in the abstract, and do not cite references in the abstract as
possible as you can. Authors are encouraged to use this document directly to edit their papers.
If there are any questions, please do not hesitate to contact us via (LLeditor@sinica.edu.tw).

Authors who are not native speakers of English are advised to have their papers checked
by a native speaker before submission. Please use only one writing system, sticking either to
American English or British English, etc. Times New Roman is the main working font, with
italic and bold styles reserved for special marking. Please use the symbol “§” to replace the
word “section” or “sub-section”. Where Chinese characters are required, please use the font “¥r
4fBH#E . Please display the international phonetic alphabet (IPA) or special characters in
Unicode as possible as you can and provide the font file of them when uploading the final
version to the online submission system. We use Word processor as the main editing software,
therefore, please try to convert to Word file if possible in order to fasten the copyediting process
and avoid possible errors. (Times New Roman 10.5, align left and right on the same line)

Keywords: please provide 4-6 keywords and separate them with commas (Times New Roman
10.5, align left and right on the same line; Keywords and the colon in boldface)
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Pada  musim  sejuk  Haerbin akan turun  salji.
when  season cold Harbin FUT fall snow
pﬂﬁl.‘na)fz I g—rﬁﬁ °
b - dmmkpE (F i)

Pada esok pagi, dewan  besar  akan mengadakan
when  tomorrow morning auditoria big FUT have
persembahan.

display

R O U A -
C. FREEA

AN
IR ELS/IE |
Cuaca panas  baru-baru ini, daging akan busuk
weather  hot recently meat probably stinking
diletak  di luar.
put LOC outside

LAl N S R 2
i [faplEd FE—F 25Y]
Semalam ialah hari Ahad, dia tidakakan dating ke sekolah.

yesterday COP Sunday 3SG NEG probablycome  to school
PP GEAEE 5 3§ ks

(7) ma-kulut Tahai lukis.
AV-cut Tahai tree
‘Tahai cuts trees.’
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Sag, Ivan A. 1980. Deletion and logical form. New York: Garland.

Goldberg, Adele E. 1995. Constructions: A construction grammar approach to argument
structure. Chicago: University of Chicago Press.
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Longman Publishing Company (ed.). 2003. Longman dictionary of Contemporary English. 4th
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Frawley, William J. (ed.), International encyclopedia of linguistics, vol. 3. Oxford: Oxford
University Press.

Halle, Morris. 2003. Phonological features. In Frawley, William J. (ed.), International
encyclopedia of linguistics, vol. 3, 314-320. 2nd edn. Oxford: Oxford University Press.

Haspelmath, Martin. 2003. The geometry of grammatical meaning: Semantic maps and cross-
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P N BHEE S MR BT =/ aaR YRR SR BT 52, (Paper presented at the Sth
International Academic Symposium on Grammaticalization in Chinese, Shanghai, 21-23
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HE L 51 g
Fan, Xiaolei. 2014. Tense, aspect and modality in Chinese: A typology study. Hong Kong: Hong
Kong University of Science and Technology. (Doctoral dissertation.)
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Liu, Li-chin (ZIFEZY). 2002. Qingtaici “hui” de lishi yanbian 55558 " & | HYFESEE.
Taichung: Providence University. (Master’s thesis.)
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French-Chinese Dictionary Writing Group ( { Az ) 45E4H) (ed.). 1979. Fa-Han cidian
JZ % 5A #. Shanghai: Shanghai Translation Press.
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Chang, Li-li (5RREERE) (trans.). 2013. Yufahua £E7%/L. 2nd edn. Taipei: Institute of Linguistics,
Academia Sinica. (Translated from Hopper, Paul J. & Traugott, Elizabeth Closs. 1993.
Grammaticalization. Cambridge: Cambridge University Press.)

Karlgren, Bernhard ((5747%). 1948. Zhongguo yinyunxue yanjiu "5 0/1%%. Changsha:
The Commercial Press. (Translated from Etudes sur la phonologie chinoise, by Chao, Yuen
Ren (#70{F) & Luo, Changpei (2% 15%) & Li, Fang-Kuei (Z2/54%). First published in
1940.)

Ota, Tatsuo (AKHER). 1987. Zhongguoyu lishi wenfa 1 [ERZEFE S50k, Beijing: Peking
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Pustejovsky, James. 2005. A survey of dot objects. Waltham: Brandeis University. (Manuscript.)
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